
THE HAMMOCK TOURNIQUET HOLDER, MULTICAM

The Tourniquet Hammock is the quick and easy way to carry a CAT or SOF-T or
RATS Tourniquet off of an existing belt or MOLLE mounted pouch that takes up
no more additional mounting space and protects the tourniquet from the
environment.   Following the huge success of the Micro Trauma Kit NOW!, the
biggest question we got was “Where do I keep my tourniquet?” We always
recommended keeping a tourniquet readily available and NOT inside a pouch for
immediate access. With the Tourniquet Hammock, you can keep your tourniquet
readily accessible right below your Micro Trauma Kit with no extra mounting
space needed. As an added benefit, the Tourniquet Hammock keeps the
tourniquet better protected against damaging UV rays, weather, and dirt and
debris than having a TQ simply rubber banded to your gear.   The Tourniquet
Hammock can be mounted to either the MOLLE or belt mounted Micro TKN, or
any other MOLLE pouch with a 3 column MOLLE foot print such as the Trauma
Kit NOW! Vertical Utility Pouch, and many others. Simply slide MOLLE straps
through the slots on the Hammock towards the final installation point so that it
hangs down or put the Hammock on first for it to ‘hang’ at the top.

Attributes

Name: THE HAMMOCK TOURNIQUET HOLDER, MULTICAM
Manufacturer: BLUE FORCE GEAR
Product no.: 100044834
Mfr. No.: M-TQH-HMK-MC
Delivery weight: 0.027kg
Shipping height: 13mm
Shipping width: 127mm
Shipping length: 191mm
UPC: 812114026926

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für den TourniquetHängematte
von BLUE FORCE GEAR

Einführung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf der TourniquetHängematte von BLUE FORCE GEAR. Diese Anleitung bietet
wichtige Informationen zur sicheren Verwendung, Installation und Entsorgung des Produkts. Bitte lesen Sie die
folgenden Sicherheitsrichtlinien sorgfältig durch, um eine sichere Nutzung zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass die TourniquetHängematte nur für den vorgesehenen Zweck verwendet wird.
Halten Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern.
Überprüfen Sie das Produkt regelmäßig auf Beschädigungen oder Abnutzung.
Bei Anzeichen von Beschädigungen verwenden Sie das Produkt nicht mehr und ersetzen Sie es.
Informieren Sie sich über die richtige Handhabung und Verwendung des Tourniquets, das Sie in der
Hängematte aufbewahren.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwenden Sie die TourniquetHängematte nur mit kompatiblen Tourniquets (z.B. CAT, SOFT, RATS).
Achten Sie darauf, dass die Hängematte sicher am Gürtel oder an der MOLLETasche befestigt ist, um ein
Herunterfallen zu verhindern.
Vermeiden Sie den Kontakt mit scharfen Gegenständen, die das Material der Hängematte beschädigen
könnten.
Schützen Sie die Hängematte vor extremen Wetterbedingungen, wenn sie nicht in Gebrauch ist.
Überprüfen Sie vor jedem Einsatz, ob das Tourniquet sicher in der Hängematte sitzt und bereit für den Einsatz
ist.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Installation an MOLLE oder Gürtel:

Schieben Sie die MOLLERiemen durch die Schlitze an der Hängematte in Richtung des gewünschten
Installationspunkts.
Stellen Sie sicher, dass die Hängematte nach unten hängt, oder befestigen Sie sie so, dass sie oben
"hängt".
Überprüfen Sie die Stabilität der Hängematte, bevor Sie das Tourniquet einlegen.

Verwendung:

Halten Sie das Tourniquet griffbereit, indem Sie es in die Hängematte einlegen.
Stellen Sie sicher, dass das Tourniquet leicht zugänglich ist, um im Notfall schnell reagieren zu können.
Üben Sie den Zugriff auf das Tourniquet, um sich mit der Handhabung im Ernstfall vertraut zu machen.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie die TourniquetHängematte gemäß den örtlichen Vorschriften für Kunststoffabfälle.
Wenn das Produkt beschädigt oder abgelaufen ist, entsorgen Sie es umweltgerecht.
Vermeiden Sie die Entsorgung in der Natur oder in Gewässern.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder weitere Informationen zur Sicherheit und Nutzung des Produkts wenden Sie sich bitte an den
zuständigen Ansprechpartner in Ihrem Land.

Schlussfolgerung



Die TourniquetHängematte von BLUE FORCE GEAR ist ein nützliches Zubehör für die sichere Aufbewahrung Ihres
Tourniquets. Durch die Einhaltung dieser Sicherheitsrichtlinien können Sie die Sicherheit und Effektivität Ihres
Produkts gewährleisten. Bleiben Sie sicher und gut vorbereitet!
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Safety Instruction Guide for THE HAMMOCK
TOURNIQUET HOLDER

Introduction
Thank you for choosing the Tourniquet Hammock. This product is designed to securely hold your CAT, SOFT, or
RATS Tourniquet, ensuring it is easily accessible while protecting it from environmental factors. Please read this
safety instruction guide carefully to ensure safe and effective use of the product.

General Safety Guidelines
Ensure the product is used only for its intended purpose.
Regularly inspect the Tourniquet Hammock for signs of wear or damage.
Keep the product out of reach of children to prevent accidental use or injury.
Avoid exposing the product to extreme temperatures, chemicals, and direct sunlight for prolonged periods.
Report any unsafe conditions or accidents related to the product to the appropriate authorities.

Specific Safety Precautions for Use
Always ensure the tourniquet is securely placed in the Hammock before use.
Do not overload the Hammock with additional gear that may compromise its integrity.
When mounting the Hammock, ensure it is properly secured to prevent accidental detachment.
If using in highstress environments, check the stability of the Hammock regularly.
Avoid using the Hammock if it is damaged or shows signs of wear.

Instructions for Installation and Usage

Installation:

Identify the preferred mounting location on your MOLLE or beltmounted Micro TKN or compatible
pouch.
Slide the MOLLE straps through the slots on the Hammock towards the final installation point.
Ensure the Hammock hangs down securely or position it at the top for optimal accessibility.

Usage:

Place your tourniquet into the Hammock, ensuring it is held securely.
Check the fit and adjust as necessary to ensure it does not shift during movement.
In case of emergency, quickly access the tourniquet by pulling it from the Hammock.

Disposal Instructions
Dispose of the product in accordance with local regulations for nonhazardous materials.
Do not incinerate or recycle the product if it has been damaged or contaminated.
If the product is no longer usable, consider contacting local waste management for proper disposal methods.

Contact Information for Further Support
For any inquiries regarding the safety and use of the Tourniquet Hammock, please refer to the manufacturer's
contact information provided with the product packaging.

Thank you for ensuring your safety and the safety of others by following these guidelines.
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Guide de Sécurité pour le Hammock pour Tourniquet

Introduction
Merci d'avoir choisi le Hammock pour Tourniquet de Blue Force Gear. Ce produit est conçu pour transporter votre
tourniquet de manière sécurisée et accessible. Ce guide vous fournira des informations importantes concernant la
sécurité, l'installation et l'utilisation du produit, conformément aux règlements de sécurité des produits de l'UE.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous de lire toutes les instructions avant d'utiliser le Hammock pour Tourniquet.
Vérifiez régulièrement l'état de votre tourniquet et du Hammock pour détecter tout signe d'usure ou de
dommage.
Ne laissez pas le Hammock pour Tourniquet à la portée des enfants sans surveillance.
Évitez d'exposer le Hammock pour Tourniquet à des conditions extrêmes, telles que des températures très
élevées ou très basses, qui pourraient affecter sa performance.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Ne pas utiliser le Hammock pour Tourniquet dans des situations où une utilisation immédiate du tourniquet est
critique, sans avoir préalablement vérifié sa fixation.
Assurezvous que le tourniquet est correctement installé et sécurisé dans le Hammock avant de l'utiliser.
Évitez d'utiliser le Hammock pour Tourniquet avec des tours de ceinture ou des pochettes qui ne sont pas
compatibles avec le système MOLLE.
Ne pas modifier le Hammock pour Tourniquet de quelque manière que ce soit, car cela pourrait compromettre
sa sécurité et son efficacité.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation :

Assurezvous que votre Hammock pour Tourniquet est propre et exempt de débris.
Vérifiez que votre tourniquet (CAT, SOFT ou RATS) est en bon état.

Installation :

Glissez les sangles MOLLE à travers les fentes du Hammock.
Fixez le Hammock à votre ceinture ou à une pochette MOLLE compatible.
Pour une installation optimale, vous pouvez faire passer le Hammock en premier pour qu'il soit
suspendu en haut ou le fixer à l'arrière pour un accès facile.

Utilisation :

Assurezvous que le tourniquet est facilement accessible en tout temps.
En cas d'urgence, retirez rapidement le tourniquet du Hammock pour une application immédiate.

Instructions d'Élimination
Disposez du Hammock pour Tourniquet conformément aux réglementations locales en matière de déchets.
Si le produit est endommagé ou inutilisable, assurezvous de le jeter de manière responsable pour éviter tout
risque pour l'environnement.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de votre Hammock pour Tourniquet, veuillez contacter
le point de contact approprié dans votre région. Assurezvous de conserver une preuve d'achat et d'être prêt à fournir
des informations sur le produit lors de la prise de contact.

En suivant ce guide, vous contribuerez à garantir une utilisation sûre et efficace de votre Hammock pour Tourniquet.
Merci de votre attention à la sécurité et à votre engagement envers une utilisation responsable de ce produit.
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Säkerhetsinstruktioner för THE HAMMOCK
TOURNIQUET HOLDER

Introduktion
Tack för att du har valt THE HAMMOCK TOURNIQUET HOLDER från BLUE FORCE GEAR. Denna produkt är
utformad för att ge ett snabbt och enkelt sätt att bära en tourniquet, vilket säkerställer att den är lättillgänglig i
nödsituationer. För att säkerställa en säker och effektiv användning av produkten, vänligen följ dessa
säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd produkten endast för det avsedda ändamålet, dvs. för att hålla en tourniquet.
Kontrollera produkten regelbundet för att säkerställa att den är i gott skick och fri från skador.
Förvara produkten på en torr och ren plats när den inte används.
Håll produkten och dess innehåll borta från barn och sårbara grupper för att undvika olyckor.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Se till att tourniqueten är korrekt fäst i hammocken för att undvika att den faller ut.
Undvik att utsätta produkten för extrema temperaturer eller direkt solljus under längre perioder, eftersom detta
kan påverka materialens integritet.
Använd produkten endast med tourniquets som är kompatibla med designen (t.ex. CAT, SOFT eller RATS).
Om produkten eller tourniqueten blir skadad, sluta använda dem omedelbart och ersätt med nya.

Instruktioner för installation och användning

Montering av Tourniquet Hammock:

Välj en lämplig plats för montering, antingen på ett MOLLEsystem eller ett bälte.
För att montera, skjut MOLLEremmar genom slotarna på hammocken och fäst dem vid
installationspunkten.
Se till att hammocken hänger ner ordentligt för enkel åtkomst.

Användning av produkten:

När hammocken är korrekt installerad, placera tourniqueten i hammocken.
Kontrollera att tourniqueten sitter säkert och är lättillgänglig för snabb användning vid behov.
Undvik att blockera åtkomsten till hammocken med andra föremål.

Avfallshanteringsinstruktioner
När produkten inte längre är användbar, kassera den på ett miljövänligt sätt.
Följ lokala riktlinjer för avfallshantering och återvinning av plast och textilmaterial.

Kontaktinformation för ytterligare support
För frågor eller mer information om säkerhet och användning av THE HAMMOCK TOURNIQUET HOLDER, vänligen
kontakta den lokala återförsäljaren eller tillverkaren.

Vi tackar för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner och önskar dig en säker och effektiv användning av din
produkt.
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Návod k použití a bezpečnostní pokyny pro Hammock
na tourniquet

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili Hammock na tourniquet od společnosti Blue Force Gear. Tento produkt je navržen tak,
aby poskytoval rychlý a snadný způsob, jak nosit tourniquet, a zároveň chránil před vlivy prostředí. Před použitím
tohoto produktu si prosím důkladně přečtěte následující bezpečnostní pokyny a instrukce.

Obecné bezpečnostní pokyny
Ujistěte se, že produkt používáte podle pokynů.
Při používání produktu dbejte na bezpečnostní opatření.
Pravidelně kontrolujte produkt na známky opotřebení nebo poškození.
Pokud zjistíte jakékoli poškození, produkt nepoužívejte a kontaktujte výrobce.
Udržujte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.

Specifická bezpečnostní opatření při použití
Před použitím se ujistěte, že je tourniquet správně upevněn v Hammocku.
Neuchovávejte tourniquet uvnitř pouzdra; měl by být snadno dostupný.
Vyhněte se vystavení produktu extrémním teplotám a vlhkosti.
Pravidelně kontrolujte, zda je tourniquet chráněn před UV paprsky a nečistotami.

Pokyny pro instalaci a použití

Instalace Hammocku na tourniquet:

Prostrčte MOLLE popruhy skrze otvory na Hammocku směrem k finálnímu instalačnímu bodu.
Ujistěte se, že Hammock visí dolů, nebo jej umístěte tak, aby "visel" nahoře.
Zkontrolujte, zda je Hammock bezpečně upevněn a neklouže.

Použití Hammocku na tourniquet:

Ujistěte se, že máte tourniquet snadno dostupný.
V případě potřeby rychlého přístupu k tourniquetu, odstraňte Hammock z opasku nebo MOLLE
pouzdra.

Pokyny pro likvidaci
Produkt likvidujte v souladu s místními předpisy o odpadu.
Pokud je produkt poškozen nebo nefunkční, zlikvidujte ho způsobem, který neohrožuje životní prostředí.

Kontakt pro další podporu
Pro dotazy týkající se bezpečnosti produktu, účinnosti nebo dalších informací se obraťte na výrobce.

Děkujeme za vaši pozornost k těmto bezpečnostním pokynům a užijte si používání Hammocku na tourniquet!


